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DELIVERY NOTE : 83311849 DATE : 27.10.2023 08:15:17 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR ———————  SHIPFING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S5.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigque qoMmmmEoUdmzo =
Route de Montreuil Boite post. CS 70326
80009 AMIENS CEDEX 2 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
.
Vendor code 91019349 Mo”..ﬁ. Monunmon : \ﬂr Expedition omn : 27.10.2023 at 08:15:15
Shipping instruction : elephone ’ Delivered on : 27.10.2023 at 08:15:15
Term of payment 60 days due net e Order reason
. LT . i . . . . . . .
Material Description Customer Material ~~ Shipped Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qfty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O, Number Revision Level , Quantity  of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country  VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy ‘2520165000 210 PCE TBA-501627 1 116613849 105 116613849
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vehicle Nr Total gress weight 1459,95 i
Trailer Nr ;111 Total net welght =z 1329,93 KGM
Transport ID Total no. of handling units: 2
Transport Mode : Trucit Total no. of hoxes : 2
Incoterms : PCA Amiens Total velume 0,22 BHO
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Exemplalre de [ expéditeur Examplaire du destinataim Exernplaire du transporieur
1 Copy for sender 2 Copy {or consignee 3 Copy for camdar
Exemplaz pentru expedior _ . Exemplar geniru destinalar Exsmplar pentru transpertatos ' -
] -4 -
1.Expédieur {nom, BOressea, pays) .. s s = vy
Senter (name, adress, county) J’ﬁ !ij* 4 {:!: o LETTRE DE VOITURE
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= . "y I 7N CONSIGNMENT NOTE
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7 - T
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0 Sender's Instructions Spacial sgreements
‘T i peciale ale exp 1| Acordur speciafe
-
20, A payer par Expediteur Monnaie Destinatalre
To he paid by Sender Cumency Cansignee
Ptata prin Expeditor Moneda Destnatar
5=
g2 - Prix de imnsport
- E Carriago chames?
253 Preful transportulul
oo
= g Reductions’
%2 B Deductions/Deducar
W o
=8 Solde/Balznce/Sold
ﬁ 5 'E Suppl
D wF Supplem charges
agw Taxa suplimentare
[ =]
i Frals
52 f14.Prescrplions d affanchisementimstuctions as Otfer charges
w2y 1o payment for carrage/siucliunido plata Alle taxe
3E8 TOTAL
z E%‘ [CJFranco/Camege paid/Plata la expediers i
% F % [INon francolCaniage forwarmi/Plata fa destinalje .
<28 |1mabies le f' » 15, Remb Cash on delivesy/ Suma de platl
Established in T{\ \ P‘
Stabiin -
I -
22 EXPE DFION- UA[EG FA 24. Marchandises recues / Goods received / Receplia maifi
81 Avenue Roger Dumouli] Lieu
F)
80009 Amiens Cedex 2 KGEHNEFNAGEL s
! | H
Waleo 2 7" UCT 2023 Via dei Ciclati.s}, Sﬂ'.’.-?..; ,Ls .‘Iﬂdugl’lf) (BA)
il y ! \
: - T g B ORI
Signatuze et timbre de fe Edm:ur s}gnalum el trmbre n‘utmn:punn i fulnd ] Signature al {imbre du desthsatal
Shnalum ani JRP Signature and stamp ofthe ::arrIur - L ’ Signature and stamp of ihe cengg !
S \ Sinature e siar of e condlgne
Semniusa 5ty mx.jfa expedi Tomr :HE i Id F ‘_ff"’ﬁ BE \y
sl oYy 1
Exemplaire de [expédileur B ‘ [ N I'\ILUVLI LU ot I\DCI va Uy

1

Copy for sender !
Exemplar pentru expedilor

“ll’

=~ yerifica su qualita e quantita

Lk

dac existd menflonate n certificatele posibie, pa ultima linle a coloanal: parficulariidfile clasel, numarul gi litera

cd

En cas de marchandisas dangereuses indlquez, outre Ia certification aventuall, a ta demiere lighe du cadre: ta chifra ot le cas echeant, [a lettre
In case of dangerous geods mention, besides the possible certification, on the last line of the column: the parficulars of the tlass, the number and the latter, if any

n cazul marfunior perculoase sa Indt

I



